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Tudjuk, hogy a függetlenségi Kos- 
suth-párt közjogi dologért harczol. Mi­
kor azonban politikai, vagy egyéb 
okokból a közjogi harczot beszünteti, 
akkor hoz egy párthatározatot, amely 
szerint az, aki az országgyűlésen ezért 
a közjogi dologért (a miért a párt már 
egy esztendeig harczolt) tovább har­
czol : annak el kell hagyni a pártkor 
kötelékét.

Igaz ugyan, hogy minden kötelék 
alul való feloldozás bizonyos mérték­
ben csak a szabadság visszanyerését 
jelenti, — de itt nem erről van szó, 
hanem arról, hogy a párt — a saját 
kötött marsrutája szerint — nem tűri 
meg kehiében azt, aki a párt sarkala­
tos programijának eléréséért harczol.

Vagyis: kit nem tűr meg kebelé­
ben a Kossuth-párt ?

Azt, aki a magyar hadsereg ma­
gyar nyelvéért harczol.

Azonban a magyar hadsereg ma­
gyar nyelve sarkalatos alapprogrammja- 
e a Kossulh-pártnak ?

Annyira sarkalatos, hogy pro­
gram injában ennél nincsen sarkalato­
sabb pont.

Nos és el akarja is ezt érni a 
Kossuth-párt ?

Az őrnagy úr.
Első jelenet.

Hírlapíró (ép’ kiszolgálta póttarta­
lékos honvédként a nyolcz heti kiképzési 
időt): Eljöttem megköszönni őrnagy urnák 
a szívességét, amit veit m tett.

Honvédőr nagy: Szót sem érdemel, 
barátom. Még én örvendek, hogy a zászló­
aljamhoz került és tehe tem önért valamit.

Hírlapíró : Nagyon lekötelezett őrnagy 
ur, hogy a szolgálatot megkönnyítette szá­
momra. Sohasem fogom elfelejteni.

Honvedőrnagy : Csak ne hálálkodjék, 
hiszen csekélység az egész. Mindjárt láttam, 
hogy müveit, mi ember, akit nem szabad 
kiszolgáltatni az altisztek durváskodásainak.

Hírlapíró : De amint vettem észre, a 
parasztjukkal sem bántak kegyetlenül, sőt 
nagyon is emberségesen.

Honvédőrnagy : Ez puszta kötelesség. 
Elég sajnos, hogy "még a tisztikarban is 
akadnak olyanok, akik a közlegényekkel ot­

E1 akarja érni.
Nos, hát ha el akarja érni, akkor 

mit törődik a Kossuth-párt azzal, hogy 
villámokkal vagy menykövekkel, ágyuk­
kal vagy szóárral történik-e a küzde­
lem ? Ha valaki akár keblének szent 
meggyőződéséből, vagy a hazának 
szent szerelméből, — akár balhitböl, 
vagy téves felfogásból küzd, harczol 
azért, ami az én sarkalatos program- 
mom, akkor mit törödöm én azzal, 
hogy micsoda szubjektív belső, vagy 
külső okok tüzelik harczra a küzdőt, 
mit törödöm vele, mikor a födolog 
éppen az, hogy harczolni kell, — har- 
czolni azáit, amit el akarok érni.

A párt azonban megtiltja azazért 
való harczot, ami az ő szenlséges pro­
gramija. Prokuresztesi ágyba szőrit ja, 
vagyis magyarul kalodába veri azon tag­
jait, aki harczolni mer a párt legfőbb 
Programm pontjáért.

Értsük meg jól, a pártnak sarka­
latos közjogi programmja a magyar 
hadsereg — magyar nyelve, ezzel hó­
dit magának az országból száz kerü­
letet, de aki ezért a közjogi programm­
ért küzdeni merészel: az nem lehet a 
Kossuth-párt tagja. Vagyis: a párt nem 
azt löki ki magából, aki áruló módra 
párt alapprogramja ellen mer tenni, 
hanem azt, aki alkotmányos parla­
menti fegyverekkel mer küzdeni csak

azért, ami a párt elmúlt és jövendő 
éleiének is a legkiválóbb sarkalatos 
programmpontja lesz, mert mihelyest 
nem az lesz, nyomban megszűnik 
48 as párt lenni, s nyomban megszű­
nik a magyar nép szeretőiének apója 
lenni.

Bárki beláthatja, hogy a világon 
ennél képtelenebb közjogi szituácziót 
még nem talált ki semmiféle pártpoli­
tika : azt az ágat fűrészelni, amelyen 
állok.

Ennius jegyzett föl egy esetet, mi­
dőn egy római katona, futva az ellen­
ség elől, megölte magát, hogy ellensé­
gétől megmeneküljön.

Hősiem dum fugeret, se Fannins 
ipse premit — de a költö utána 
teszi:

„Hic rogo : non furor est? ne 
moriare — móri!“

Hát kérem nem őrültség : a párt 
közjogi programijába fölvenni a ma­
gyar hadsereg magyar nyelvét és aki 
ezért küzdeni merészel: annak el kell 
hagyni a pártot!

Meghal : hogy meg ne haljon, 
pártprograméiul állítja föl a magyar 
hadsereg magyar nyelvét csak azért, 
hogy ezért a programmért ne legyen 
szabad harczolni.

Hic rogo : non furor est?
*

rombán. durván bánnak. De az ilyesmit én 
nem tűröm.

Hírlapíró : Azon rövid idő alatt, nme­
ket a katonaságnál töltöttem, meggyőződtem 
róla, hogy őrnagy ur nemcsak emberségesen 
gondolkozó katona, hanem derék hazafi is.

Honvédőrnagy (természetes hangon) : 
Csak nem tagadhatom meg a véremet ?

Hírlapíró'■ Ha valamikor szolgálatot 
tehetek őrnagy urnák, szívesen teszem. Az 
első dolgom lesz, hogy a lapomban említést 
teszek önről . . .

Hnnvédörnagy (ijedten): A világért 
se. Hova gondol barátom ? (Némi habozás­
sal.) Aztán mit Írna rólam ?

Hírlapíró (lelkesen): Megírnám az 
igazat; hogy őrnagy ur milyen kitti nő ka­
tona, a legénysége imádja. Hogy tetőtől-tal- 
pig magyar érzésű hazafi . . .

Honvédőrnagy (sápadtan): Meg ne 
merje írni, szerencsétlen 1 (Csendesebb han­
gon.) Hát roszat akar ön tenni nekem ? Azt 
akarja ön, hogy üldözzenek a jóságomért,

a ha/.afiságomért, hogy nyugdíjba kerges 
sent’k ?

Újságíró (ijedten): Az istm immsen 
tőle, hogy ón roszat tegyek az ői n gy urnák.

Honvedőrnagy: Ha jót akar bará­
tom, ne írjon semmit. Így is már öt ev óta 
hiába várom az alezredesi rangot. (Némi 
habozás után) Itt a katonaságnál emberséges 
embernek, magyar érzésű hazafinak nincs 
jövője. Az is baj, hogy magyar hangzású a 
nevem.

Újságíró : Elég ezudarság 1
Honvédörnagy: Ha tudná, mennyit 

kellett tűrnöm, alázatoskodnom, mig az 
aranygallért elérhettem! (Kezével legyint.) 
De jobb is erről nem beszélni.

Újságíró : Tehát nem lehetek szolgá­
latára semmikép se őrnagy urnák ?

Honvéd őrnagy (bizalmasan): De igen. 
Örök hálára kötelezhetne ...

Újságíró : Bármit kívánjon őrnagy ur, 
megteszem. Becsületszavamra igéiem.

Honvédőrnagy (örömmel): Hát ak-
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Ez ennek a dolognak a kiváló 
alkotmányjogi oldala, de van ennek 
még egy, a pártok parlamentáris hely­
zetére vonatkozó kiható jelentősége is. 
Ugyanis a 48-as párt már három év­
tizede korholja a 67-es pártot, hogy a 
kárhozatos párturalomnak az egyes 
párttagok alárendelik hazafias meggyő­
ződésüket, s jobb meggyőződésük el­
len cselekszenek.

Nohát ezután fogjuk be a szán­
kat, s ne igyunk bort, ha vizet prédi­
kálunk, — amikor a Kossulh-párt is 
csak azt teszi, amit tett és tesz a leg­
ridegebb 67-es párturalom : a magyar 
szívnek szentséges szenvedélyeit, az 
észnek kiforolt meggyőződéseit alá kell 
vetni a rideg párturalomnak.

A saját lelkiismerelével mindenki 
úgy számolhat, ahogy akar ; de ez el­
len parlamentáris közjogunk nevében 
tiltakoznunk kell!

Eredeti távirati tudósításunk:.

Alig néhány zárszó van még hátra és 
úgy lehet, holnap már az utolsó is el lóg 
hangzani és a képviselőház elíogudja az 
1903. évi ujoncz megajánlásról szóló tör­
vényjavaslatot általánosságban. A részietek­
hez alig fognak húszán hozzászólunk

Elnök : Perczel Dezső.
Holló Lajos kifogásolta, hogy a jegyző­

könyvből Hahovszky István felszólalása hiány­
zik. Kéri pótlását, mire az elnök fellelte a 
kérdést, vájjon a ház hozzájárul o ehhez a 
pótláshoz.

Ugrón Gábor : A ház nem határozat­
képes !

Elnök megállapította, hogy a ház nem 
baturozathepes es az ülést negyedórára fel­
függesztette, azutan a többség a jegyző 
könyvet ereded szövegben togudta el.

Elnök : Tálban belát, tiieroinnyi Ka

kor kedves barátom, Írja rólam azt, hogy 
en hóhéra vagyok a legénységnek, halálra 
gyötröm, kínozom őket. Különösen a magyar 
bukat üldözöm. Írja rólam, hogy hazafiatlan, 
gaz renegát vagyuk, igazi osztrák vereb, 
Haynau-ivadék, szegyen es gyalázat, hogy a 
nevem magyar, sth.

Újságíró (elképedve): De hiszen ez 
nem igaz!

Honvédőrnagy: Az mindegy. Nekem 
ezzel nagy szolgalatot tesz. Igeije meg, hogy 
megteszi.

Újságíró: Ha őrnagy ur kívánja, meg­
teszem.

Honvédőrnagy (katonásan megrázza 
az ujságirú kezet): Köszönöm.

Második jelenet.

Újságíró : (a szerkesztőségben ül) 
Szabad.

Alezredes : Jó napot, kedves barátom.
Újságíró Alázatos szolgája őrnagy, 

azaz bocsánat, alezredes ur. (Zavartan.) 
Minek köszönbelem a Szerencset ?

Alezredes (derűsen) : Eljöttem megkö­
szönni a szívességet. Az a kis czikk meg­
lette a halasát. (Kezeit dörzsöli.) Beküldtem

rolyt és Tisza István grófot igazolt képvi­
selőknek jelentette ki és felhatalmazást kert 
arra, hogy a ház elnöksége a királyt az uj 
esztendő alkalmából a szokott uiodon üd­
vözölhesse.

Lovászy Marton ezt az eileninditványát 
okolta meg: „A kepviseiőház kijelenti, hogy 
az ujunczjutalékot csak abban az esetben 
hajlandó megállapítani, ha az egé=z hadsereg 
kiegészítő reszel képező magyar hadsereg­
ben n magyar alkun nyelvének és jelvényé­
nek teljes érvényesülésé iránt biztosítékot 
nyer.“ A honvédelmi miniszter tegnapi beszé­
dével polemizált, majd arról beszelt, hogy 
az obstruálok partja, a mely eddig sohasem 
követelte a magyar vezeuyszut, most azért 
állott elő ezzel a köveleieasel, mert meg 
csak most érkezett el az idő, a melyben ez 
a kérdés megérett. A tömérdek népgyülés, 
felirat és a sok küldöttség, mely az ország­
ba aha felzarándokolt, mind bizonysága an­
nak, hogy ezt a kérdést lovabb halogatni és 
a napirendről levenni nem szabad. A kor­
mány kész patakokban ontani a magyar vért 
és száz milliókat kész elpazarolni.

Nyiry Sándor: Kimondta ezt ?
Lovászy Marton : Akkor miért emlege­

tik minduntalan a balkán helyzetet?
Nyíri Sándor; Si vis pacem, para 

hélium.
Lovászy Márton: Az ily határozatlan 

czáfolatok mit sem érnek. Tisza Kálmán 
barom héttel az okkupáczió előtt kijelentette 
a képviselöházbun, hogy a kormánynak ex­
panzív tervei nincsenek. Ily tapasztalat után 
nem sokul adhatunk a kormány ama kije­
lentésére, hogy nekünk a balkánon keresni 
valónk nincsen. Kori határoz .ti javaslatának 
ellogadasat. (Éljenzés a baloldalon.)

szünet után
Ugrón Gábor beszéli, aki következő 

elleniiiunvanyál okolta meg :
„A kepviseiőház a szőnyegen lévő tör- , 

vényjavaslutot mindaddig nem fogadja el, a j 
inig a Clopybúi keltezett hadiparancs szer- j 
zoje o felségé a magyar király szolgálatúban í 
van“. A honvédelmi miniszter beszédéhez j 
ugyancsak kevés szava van. Hatása annak 
a beszednek nem volt. Kérdi, hogy a pót­
tartalékosuk behívásáról a hadügyi kormány­
zatnak mi komoly czelja van? Hogy a Bal- 
kunnal fenyegetett, ezt csak szolasformának

tekinti, mert nem feltételezi, hogy a hadügyi 
kormányzat ki nem képzett ujonczokkal bele 
merne menni egy habomba.

Szlklay Janos : Hát 48-ban!
Ugrott Gabor: Ma mások a viszonyok. 

Ma mis a technikája a hurczászatnsk.
Ugrón hosszasabb beszédben indokolja, 

hogy addig nem lehet szó, sem a dualizmus 
tisztességes fentartásáról, a mig chlopyi had­
parancs szerzőjét el nem távoiitják a király 
mellől.

Nyiry honvódminiszter felelt Ugronn&k 
és megállapította, hogy két utóbbi felszóla­
lása közt nincs eltérés. Majd úgymond : Ug­
rón iheatraiisnak minősítette felszólalásomat, 
nem tudom, köztünk ki a theatráhsabb. A 
katonai pályán színjátszásra nem tanítanak. 
Ha színjátszásra alkalmas beszédet akarok 
tanulni, akkor elmegyek Ugrón Gábornoz, 
mint mesterhez, aki nem érvekkel, de szín­
padi hévvel és tüzi s szónoklásával ragadja 
magával a hallgatóságot. Nagyon sajnálom 
— úgymond — hogy ily ritka képességekkel 
rendelkezik, mert ezek teszik lehetővé, hogy 
a közvéleményt félrevezesse, j

Az ütés rövid hazszabályvitával záródott.

azt az újságot a krigszminiszternek, honvéd 
miniszternek, kabinetirodának, kerületi pa­
rancsnoknak slh. — és íme két hónap alatt 
elértem azt, amire öt évi, odavaló szolgálat 
után hiába vártam. Soron kívül leptem elő 
alezredessé, a jövő hónapban ezredparancs­
nok leszek, esztendőre ezredes, ha ön is 
úgy akarja . . .

Újságíró : Ha tőlem függ, ezer öröm­
mel.

Alezredes : Egyedül öntől függ ked­
ves barátom, én drága jóitevőm. Írjon ismét 
rólam, de a múltkorinál meg dörgedelmesebb 
czikkel, pl. ilyen cziin alatt: „ Újabb pofon 
a nemzetnek.“ Ezieitüuő es rikító, a nem­
zet pedig megbocsájtja ezt nekünk. Ebben a 
czikkben azt kellene kitej leni, hogy az a pi­
masz, aluvaió becsi kéz ismét arczul verte 
a nemzetet, mert azt a magyaríaló, hóhér 
őrnagyot, t. i. engem, a helyett hogy méltó 
büntetésben részesítette volna, a jog, tör­
vény és igazság letiprásával — előléptette. 
Csak mentül élesebben méllóztassek meg­
írni, árinál biztosabban léptetnek elő ezre­
dessé. (Olvadékony hangon.) Ugy-e megteszi ? 
(Megöleli.) Két év múlva daudarparaucsnok 
leszek, azután tábornok, altábornagy es ta

Honvédzenekar, magyar zene.
— Express tudósítás. —

Mindig akad egy egy rendelet, melynek 
az a czélja, hogy a jogait féltő, a jogaiért 
küzdő, a nyelvéért, nemzeti jellegéért élni 
kosz magyar népét megnyugtassak.

Hírül hoztak a lapok, hogy rendeleti­
leg hizlaljak a Magyarországon állomásozó 
közös hadseregbeli tiszteket, hogy a magyar 
nyelvet iparkodjanak minél eióun elsajátí­
tani.

Most a honvédséghez érkezett egy igen 
érdekes rendelet, melynek czelja, hogy a 
honvedzenekarokat magyarokká tegye, leg­
alább is magyarabbakka, mint a minők mo.it. 
Ez a rendelet Nyiry tiuudor honvédelmi mi- 
nisztert dicsen.

A honvédelmi miniszter ezen derék 
rendeletét most küldte szel. Ezja rendeiel meg­
hagyja, hogy a honvéd zenekarokba 
ezentúl lehetőleg csak magyarokat 
vegyenek oe. Ez a rendelet egyik részé.

A másik részben elrendeli a honved-

borszernagy. Elhagyom a szauiárlajtorján 
csuszó-mászó baridat. Mondja hát ón jóite- 
VÖUI, megteszi ?

Újságíró : Meg.
Alezredes : (kitörő örömmel) Estére 

vendegem leszel, kedves ham. Pezsgés áldo­
mást iszunk. Ketten leszünk csuk edesem, 
az inasom buta oláh lugeny, előtte nyíltan 
beszelhetünk, nem érti. Eldanolhaijuk még 
a Kossuth-nótut is. (Az újságíró kezet erő­
sen razza.) Okvetlenül eigyere fiam. A czik- 
kol el ne lolejtsd megírni. (Kissé aggodal­
masan.) Ne kísérj ki fiam, majd lebotorká­
lok en magam is a cselédlépcson, csak meg 
ne lásson valaki. Termgettét, az kellemetlen 
volna. (Megöleli.) Tehát eíjósz fiam ?

Újságíró : El.
Alezredes (lebotorkál a sötét cseléd- 

lépcsőn az udvarra és kmson az utczara, a 
hol óvatosan körülnéz es lelsóhajt) : Hála a 
magyarok istenének, nem látott senki. (Fel­
hangon.) De nem-e sül ki a turpisság vala­
hogy ? (Bátorítólag önmagához.) Ez az új­
ságíró nemes gyerek, jeilemes magyar és ha 
kissé kopott is a ruhája, az ő titoktartása ér 
annyit, mint a tiszti becsületszó . . .

Bostkowicz Arthur.
.. ajamiéimak legalkalmasabb újdonságok arany-, ezüst- és ékszer-

Blau Lipót is Hal Utódainál
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delmi miniszter, hogy a honvéd zene­
karok ezentúl kiváló súlyt fektesse­
nek a magyar zenére, 1 tilönösen pe­
dig a Rákóczi kor dalainak kulti­
válására.

Bizony a mi magyar lelkünk ennek a 
rendeletnek is megörül; mert hiszen olyan 
kevés van hadseregünkben, a mi a magyar 
szellemre, a magyar jellemre emlékeztetne . . 
Őszinte elösmeréssel dicsérjük érette a de­
rék Nyíri Sándor honvédelmi minisztert.

Karácsonyfa a kaszárnyában.
— Eny igái) magyar huszárkapitány 

kedves ötlete. —

Nagyszeben mellett, Kistorony köz­
ségben állomásozik a nagyszebeni Ö Felsége 
nevét viselő 1. sz. huszárezred egyik szá­
zada, melynek Tömöri százados a parancs­
noka.

A századosnak, — akit különben az 
egész legénység valósággal rajongással vesz 
körül, — egy kedves ötletéről érkezik hir. 
Arról ugyanis, hogy a százados szent kará­
csony estéjére a legénység részére egy nagy 
karácsonyfát állított fel, melyet megrakott 
mindenféle apró ajándékokkal és feldíszí­
tette apró nemzeti szinti lobogócskakkal.

A valóban kedves és poetikus ünne­
pélyre a századparancsnok meghívta báró 
Unterrichter ezredest is, aki meg is jelent a 
karácsonyfa ünnepen. Úgy látszik a közös 
hadseregben is akadnak még magyar érzésű 
tisztek. Mert ez a tény nemcsak arról tett 
tanúságot, hogy a derék századosnak szive 
van, hanem arról is, hogy magyar szive van. 
Karácsonyfát felállítani egy század huszár 
részére : olyan gondolat, mely megérdemli, 
hogy a legőszintébb elismerést váltsa ki 
lelkűnkből; a magyar zászlók alkalmazása 
pedig feljogosít bennünket arra, hogy lő 
mőri századost azokhoz számítsuk, kik a 
császár zubbonya alatt is a magyar nemzet 
hü fiai maradtak.

üulaf ságok,
Kedélyes estély. A magyarországi czipész 

csizmadia munkások 6s munkásnők dobreczeni cso­
portja 1904 év január hó L-én, kedélyes estét ren­
dez a Frohner-szúlló éttermében. Jielépti-dij nincs. 
Kezdete este fél 8 órakor. A műsor igen változatos

Utalsé e»tély. Schar János táncztanitó, 
záró vizsgával egybekötött zártkörű utolsó estélyt 
rendez l9()4 év i január hó 2-án a korona dísztermé­
ben. Belépti-dij 1 kor. Kezdete este 9 órakor.

Az „István" gőzmalom munkásainak 
önképző egyesülete f. hó 3 l-én este Szilveszter-es­
élyt rendez a Margit fürdő dísztermében. A Knilcr 
karnagy által vezetett dalos egylet és Kiss Pista 
zenekara működnek közre. Bolépti-dij 1 korona 
20 fillér.

A debreczeni függetlenségi párt szo­
kott téli tánczvigalmát 1904 évi január hó 7-én este 
tartja meg az „Arany Bika" szálló dísztermében. 
Kezdete este b órakor. Belépti-dij személyenként 3 
korona.

A Petőfl-dalkör SsiWesster-estélye iránt is 
■agy az érdeklődéi. Az Arany Bika dísztermében 
tartják meg az egyik elfő zenekar közreműködése 
mellett.

A társaságból.
Domahidy Elemőr debreczeni kö­

rültekintése alkalmából a társaságban 
a szapulás leginkább ő méltósága felöl 
folyik.

A hölgyek tájékoztatására mi is 
elmondunk egyet mást.

Az uj főispán vérbeli dzsentri 
ember. És mivel itt Debreczenben a 
politikai híveinek tábora erősen meg 
csappant, a mint az külömben feltett 
szándéka is, ráér hálózni, farsangolni. 
Derék dolog volna, ha a legényi sor­
ban élő főispánt, a Kubelik példa után 
indulva, valami bájos debreczeni vagy 
hajdúsági hölgy belsőbb kötelékkel is 
hozzánk kapcsolná; mert mi — az 
igazat megvallva — az ö főispán sásá­
nak székét nem tartjuk valami túlon­
túl erős, tartós lábúnak.

*

Meg azután azért is szükség volna 
a méltóságos házitüzhelyhez egy bájos 
tündérkére, mert a vármegyeházi lak­
osztály hosszusor szobái magános le­
gény embernek igen ridegek, igen hi­
degek.

De van ehhez a nagy lakosztály­
hoz, jól körül zárolt helyen, egy virágos 
kertecske is; a melyről csak most tu­
dódott ki, hogy fa nemrég búcsúzott 
Puky Gyula volt főispánban igen gon­
dos kertészmestere volt. A volt főis­
pán szebbnél-szebb virágágyakat ren- 
deztetett be, az egyik sarokba csinos 
nyáriházat is iszkábáltatott; sőt még a 
szölöültetésre is kiterjedt a figyelme. 
Válogatott finom faj szőlőtőkével ül­
tette körül a főispánt virágos kertet. 
Fájdalom, a szőlőtőkék gyümölcsét nem 
kóstolhatta meg . . .

És ki tudja, hány főispán búcsú­
zik el innét, mire ezeknek a tőkéknek 
a bogyója szüretre érik?

*

Hanem az uj főispán a titkárával 
meg lehet elégedve. A Nvitrából át 
helyezett főispánt titkárt, Nagy Samut 
értjük. Azt hitte az uj titkár, hogy már 
most 28-dikán meglesz a főispán! be­
iktatás, éppen azért nemcsak vonaton, 
de 56 kilométert döczögös kocsin is 
törtetve törekedett tegnapra Debre- 
czenbe. És szerencsésen (még a főispán 
ideérkezte elölt) beérkezett; csak ekkor 
tudta meg, hogy a beiktatás a jövő 
hónapra maradt és hogy I-sö Elemér 
főispánunk csupán ösmerkedni kukkant 
be ide. Azt hisszük, hogy a jelen kor­
mány debreczeni pártjával e rövid pár 
óra alatt is teljesen megösmerked- 
hetett.

*
Ugyanis a tegnapi föispáni foga­

dáshoz a debreczeni szabadelvüpártot 
is összeakarták trombitálni . . . Saját 
külön haditudósítónk bemondása után

[Írhatjuk, hogy a gyülekezet a Napo­
leon régi gárdájához hasonlított, de 
már a waterloói-viadal után . . . Oo- 
bieczky Sándor lovag, a ki legelöl járt 
a jelenvoltak között, rendkívül sajnálta, 
hogy nem bír a Boskó bűvész varázs- 
tudományával, a ki egyszerre hat he­
lyen is megtudott jelenni, ekként Do- 
bieczky Sándor is nagyon óhajtotta 
volna, ha legalább hat példánvhan 
mutathatta volna be magát az uj fő­
páni kedves barátja előtt. Erre az ön- 
megsokszorositásra csakugyan nagy szük­
ség is lett volna; mert. a párt tagjai 
közül Szilágyi Imre beteget jelentett, 
Rickl Tóni csak a Münnich-sóeorra 
való tekintetből fáradt el, de részvét­
tel tudatjuk, hogy bele is betegedett; 
Végh Gyulánk a főkapitány! állásnak 
miként való betöltésétől tette füg 
gövé a belsőbb csatlakozását, — 
Nagy Sándor titkár pedig, az írásokat 
összepakolván, azon kijelentéssel távo­
zott, hogy ö is megy a regiment után 
a — Byiffy párthoz . . .

Ennél több jelenlevőt haditudósí­
tónk, ámbár a nagy szaladgálásban 
három pár czipöt koptatott el, nem 
birt összekajtatni. Tehát nyilván való, 
hogy uj főispánunk tegnapi rövid idő­
zése alatt teljesen megösmerkedhetett 
a Tisza Pistának debreczeni pártjá­
val ... No de lesz még szőlő a Puky 
főispán által ültetett szőlőtökén ; csak 
az a kérdés, hogy majd ki szüre­
teli le ?

Szabad haján.

ÚJDONSÁGOK.

— Föispáni beiktatás. Domahidv
Elemér, Hajduvármogye és Debreczen város 
uj főispánja hétfőn körültekintvén Deb'-e- 
czenben a mni napon, reggel ismét vissza­
utazott Budapestre. Az uj főispán első he­
rmit.'1 tkozása nem volt. visszatetsző, hisz leg­
inkább baráti körb°n töltötte el az egész 
napot. Délben Dobieczky Sándor ország­
gyűlési képviselőnél ebédelt, este Vocsey 
Imre váro«i főjegyzőnél vacsoráit; szóval 
ecész jól indul az uj főispán belépője, a 
kivel különben mind a város, mind a vár­
megye közönségének módjában lesz a fehér 
asztal mellett is megösmerkedni; mert az uj 
főispán igen csinos megjelenésű, kelle­
mesebb modorú fiatalabb ember. Ugyanis, a 
főispán kifejezett óhajtására is, ősi magvar 
szokás szerint, nagv áldomást tartva iktat­
ják be január 11 -d kén a föispáni méltósá­
gába. Erre a beiktatási ünnepre sok vendé* 
érkezik. Képviselők, szatmármegyei urak é< 
a meghívott szomszéd törvényhatóságok 
képviselői. Déle'őtt 9 órakor a vármegyehá 
zán, 10 órakor a városházán tartják meg a 
beiktatást. Ezután a küldöttségeket fogadja 
n főispán; majd n sok száraz czeremóniára 
a párt- és felekezeti különbség nélkül ked­
vesen fogadott diszebéd következik. Ezt dél­
után 2 órakor tartják tpeg a Bika nagytér 
méhen.

Kicsi haszon Bet az elvet tűzte ki czélul a Degenfeld-téren levő „Kendő Királynéhoz" czimzett nói divat kereskedés,
____________________________ _____ hol minden e szakba vágó árukon kívül felette alkalmas Karácsonyi és Újévi ajándéktárgyak

— egész halmaza rendkívül olcsón szerezhető be
nagy forgalom I seiyemkendők eo krtól. Kés* női felső ruhák 1 irt 50 kitől. Blousok 65 krtől. - Tisztelettel STEIN LÁSZLÓ.
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— Vármegyei pártszervezkedés.
A ,,Független Hajdúságiból olvassuk, 
hogy „Veszprémy Istvánt Rákosi Vik 
tor a hajdumegyei képviselők nevében 
lemondásának visszavonására kérte fel, 
a ki azonban megmarad lemondása 
mellett. Ennélfogva a képviselők kilá­
tásba helyezett értekezlete ezúttal el­
marad. A megyei függetlenségi párt- 
szervezet valószínűleg január 12-én 
fog az illetékes tényezők összebivásá 
val megalakittatni1'. Kíváncsiak vagyunk 
a t. laptársunk ,.illetékes tényezőire“ ; 
mert annakidején a vármegyei párt­
szervezkedésekor, a kiktől méltán vár­
hatta volna el a megyei függetlenségi 
tábor, többen otthon maradtak. Mi 
különben szerzett szomorú tapaszta 
lataink után meddőnek tartjuk ezt az 
újabb próbálkozást is.

— Személyi hirek. Dégenfeld Jó 
zsef gróf, volt főispán ma Pólába utazott, 
ahol veje, László Elemér sorhajó kapitány 
családja körében tölti az ujesztendőt. — 
Dohieczky Sándor, jelenleg még városunk 
III. kerületének országgyűlési képviselője ma 
Budapestre utazott.

— Két bizottsági tag választása.
A városi törvényhatóságban id. Kertész Já­
nos és id. Kéky Sándor elhunytéval két 
tagsági hely üresedett meg a Péterfia-kerü- 
letben. A pótválasztást holnap, szerdán tart­
ják meg. A szavazás reggel 9 órakor kez­
dődik. A szavazóhelyiség a kereskedelmi 
akadémia helyiségében. Vála ztási elnök dr. 
Négy Lajos ügyvéd. Az igazoló jegyeket a 
városi tanács szólküldte. Azok. kik igazoló­
jegyeiket nem kapták meg. reggel 9 órakor 
álve'ieiik a városházán a polgármesteri hi- 
va alban. A két üres helyre több pályázót is 
emlegetnek közönök a két főgymnasium ér­
demes igazgatóit: Sink a Sándor ev. ref. fő 
gymnasiumi és V&rudy Károly róm. kuth. 
fögymnaziumi igazgatókat is.

— A bábaképző intézet építés 
ügyében ma délután 5 órakor tartott ülést 
az egészségügyi bizottság Körner Adolf ta­
nácsnok elnöklete alatt. Jelen voltak dr. 
Kenézy Gyula igazgató főorvos, jegyző 
Vargha Elemér, dr. Balkényi Emil és 
Ede, Csáky János, dr. Kalmár Barna, dr. 
Szentpályi Béni, dr. Somogyi Zoltán, dr. 
Ujfalussy József és dr. Popper Mór bi­
zottsági tagok. Az építendő bábaképzö inté­
zet helyéül a javaslatba hozott Dégenfeld-téri 
telket (a városi istálló közelében) jelölték ki 
rövid vita után. Az, uj bábuképző iutuzet 
építését már a tavaszszal megkezdik.

— Á főkapitányi állás betöltésé­
ről elterjedt azon hir, a melyet mi 
lapunk mai számában felháborodással 
utasítottunk vissza, hogy idegenből, 
Szabolcsvármegyéböl telepit az uj fő­
ispán Debreczen nyakára főkapitányt, 
hivatalos nyelven mondva „c-zá föl tu­
tik.“ Illetékes helyről kedvező, meg­
nyugtató kijelentéseket vettünk, melyek 
nyakát szegik a további kombinálgatá­
soknak. Ugyanis az újabb értesülésünk 
szerint a főispán tartózkodni fog azon

a debreczeni közönséget már a híresz­
telésével is fölháboritó tapintatlanság­
tól, miszerint idegent telepit e fontos 
vezetöhivatalba. Domahidy főispán egy 
fél éven belől nem szándékozik betöl­
teni a megüresült fökapitányi állást. 
Előbb az embereket és a viszonyokat 
akarja megösmerni. Egyébként azt is 
megírhatjuk, hogy a fökapitányi állás 
betöltését illetőleg semmiféle irányban 
sincsen az uj főkapitány lekötve. Nagyon 
helyes !

— Siketnémák összeírása. Sok
szerencsétlen nyomoruknak lesz a megvál­
tója és boldogítója a Debreczenben megnyílt 
siket-néma tanintézet, a melyet a debreczeni 
társadalom oly meleg szeretettel karolt fel. 
Ezen emberbarát! intézet megnyitása alkal­
mából Rnsó Gyula Hajduvármegyei alispán 
elrendelte a vármegyében a tanköteles siket­
néma gyermekek összeírását. A 10-től 15 
éves siket-némákat fogják összeírni, a kiket 
u siket-néma intézet derék tanárai emberré 
fognak tenni.*

— Színház vizsgálat. A szokásos 
színházi tüzvizsgálatot ma délután 5 órakor 
tartották meg. Részt vettek benne Körner 
Adolf és Oláh Károly tanácsnokok, Debre­
czeni Jenő légszeszgyárigazgató Végh Gyula 
h. főkapitány és a tűzoltóság kiküldöttje. 
Tűzbiztonsági szempontból mindent rendben 
találtak, azonban megállapították, hogy a 
színpad deszkái annyira elkorha.dtak és 
az oly rozoga állapotban van, hogy köny- 
nyen veszélyessé válhat. Ezért a bizott­
ság elhatározta hogy a színpad építményé­
nek felülvizsgálására és helyreállítására fogja 
kérni a tanácsot.

— Az elveszett váltó. Ma délután 
Ékes Róza sárándi lakosnő 50 koronával 
es Fábián István aláírásával forgatott. két- 
vzer koronáról szóló vallóval bélelt tárczá- 
ját elvesztette a piaczon. A tárczát a keb­
léről lehúzott kendő igazgatásakor vesztette 
el és gyanúja az egyik ott üldögélő kofára 
irányul.

— A prezsbiter választáshoz.
Hogy a debreczeni közönség jóizlését meny­
nyire próbára teszik egyes d breczeni réz- 
börü újságok, hogy az olvasó közönségnek 
lelkiösmeretlen és nyilvánvaló felü tetése 
mennyire bevett szokás már itt Debreczen­
ben, erre kihívó, még a mi hortobágyi vi­
szonyai, k között is leltünő példát szolgál­
tatott a Debreczeni Újság f. hó 29-diki 
szama. Ebben a hárijánoskodó újságban a 
hétfőn megejtett ev. ref. prezsbiter válasz­
tásról egy vakmerő czikk jelent meg, a mely 
a hiszékeny olvasóközönséget a leglelkiösme- 
retlenebbül vezeti félre Ez az érdemes uj 
súg ugyanis a megejtett szavazas végered­
ményét hosszú névsorba foglalva közli ; 
mintha már kihirdették volna a választás 
eredményét. Pedig a valóság szerint egy 
központi bizottság majd még csak ezután 
(szerdán va^y csütörtökön!) fogja megállapítani 
és kihirdetni a szavazatszedő küldöttségek be­
érkezett jelentéseiből az igazi eredményt-, igy 
tehát a Debreczeni Újság-ban közölt vonat 
kozó hir nem egyébb, mint a közönség lel- 
kiösmeretlen megtóvesztósere szolgáló va­
lótlanság ; a mi ha eddig divatban volt is, 
jövőre nem ajánljuk ; mert mi minden az 
i t Debreczenben a nélkül is lejáratott új­

ságírás h'telét rontó hazugságokra kímélet­
lenül ráfogunk mutatni és a kipellengérezés- 
rezéssel soha sem fukarkodunk, a mikor az 
újságírói tisztesség és megbízhatóság meg- 
oltalmazása forog szóban. — De még a 
“klikk“ szócsövéhez a „Debreczen“ czimti 
laphoz is van egy-kót szavunk. Ez az újság, 
bizonyosan a debreczeni „kálvinista va- 
ti/rán-ból kibocsájtott „bulla“ ev. ref. pász­
tori palást alá rejtett irányítása folytán, 
minden igaz ok nélkül belénk köt. Mi 
ugyanis őszinte és igazságos bírálatot irtunk, 
nyilvánítottunk a lefolyt egyházi választás 
alkalmából tapasztalt vissza élésekről, mi­
dőn a pártlobogó selymébe burkoltan jut­
tatták gyászos diadalra egyik-másik nagyre­
ményű családnak a magán érdekeit es kis 
korú tagjai!. És |ez a klikk szócső mégis 
— sanda mészáros módjára ! a mi megjelent 
közleményünkre czélozva : „irányzatos“-nak 
vagy „alaptalan“-m\k meri keresztelni a 
választásra „vonatkozó“ minden közlemény, 
vád és „birálat“-ot. Ezt nem lehet félreér­
tenünk. Mert hisz erről a csut számítással 
megejtett választásról egyedül a mi lapunk 
élt a jogos bírálat szavával, igy tehát egye­
dül mireánk czélozhatnak a „vatikáni szom­
szédék“, akiket már most is biztosíthatunk 
arról, hogy minden alkalommal élni fogunk 
azon jogunkkal, a melyet a köztisztesség és 
a félrevezetett nagyközönség érdekeinek 
védelme reánk ruház. Megtetszett érteni ?

— Vasvillával támadt az apjára.
A Csige-kertben nevezetes legény Ju­
hász Sándor. Ez az ifjú férfiú már 
többször volt lopás miatt büntetve, az 
apját is nem egyszer akarta agyon 
ütni. Most legutóbb disznót ölt a Ju­
hász Sándor édesapja, a Csige-kertben 
lakos öreg JuAász Sándor. Ezen a disz- 
disznótoron a Sándor fin is megjelent, 
szokása szerint be volt állítva. És ré­
szegfővel vasvillára kapott. Agyon- 
akarta az édes apját ütni; hanem az 
öreg Juhász, meg egy másik fitt lefü­
lelték. Megkötözték. Csendörkézre ad­
ták. Az apjára támadó fin most a bűn­
ügyi osztály dutyijában várja méltó 
büntetését.

— Képviselő választás. A nagy­
károlyi választókerület függetlenségi és 48 as 
pártja választói kimondták, hogy a párt vég­
rehajtó bizottsága által c hó 13-án hozott 
azon határozatot, miszerint a Kossuth párt­
nak a nemzeti követelmények ellen folyta­
tóit küzdelme abbanhagyása tárgyában hozott 
határozatát nem helyesli, e tekintetben csatla­
kozik a kassai, kecskeméti és komáromi függet­
lenségi pártok határozataihoz, miért is a jel­
zett párthatározat hozatala után a Kossuth- 
párttal szemben magát szolidaritásban álló­
nak nem tartja, de mint függetlenségi és 
48 as párt továbbra is fennmarad. Elhatá­
rozta továbbá a párt. hogy Domahidy Ele­
mér lemondása folytán jelöltet állít s a je­
lölt személye kijelölését 90 tagú kijelölő bi­
zottságra bizta.

— Debreczen Kiss Ernő vértanú 
szobrára. Kiss Ernőnek, a szabadságharcz 
hős tábornokának Nagybecskerelc városában 
országos adakozás folytán szobrot akarnak 
állítani. A városi közgyűlés a szoborra 100 

I koronát szavazott meg, melyet ma a tanács 
I elküldött a szoborbizotiSágnak.

IMIosó és tis * titó intézet (volt Spiegel-féle) Debreczen, Piacz-utcza 63.
18 óta f,nnálló mosó és tisztitó intézetemet újonnan átalakítottam é* uj, kitűnő munkaerőket alkalmaztam, t<-kát abban a kellemes 

helyzetben vagyok. hogy t. megrendelőimnek ezentúl sokkol jutányosabb árat számíthatok, remélve, hogy ezen kedvező alkalmat méltányolni

S' ’»U Ä Ä 3SS itÄlsr-Ä“'» Első debreczeni mosó és tisztító intézet.



1603. deczember 30. DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

— Az elszámolás nehézségei, a
volt és állásáról lemondott Ábrahám 
László főügyész egyik ügye került 
szóba megint a mai tanácsülésen. Is­
mét hiányról van szó és pedig a szent 
Anna utczán eladott városi tulajdon 
után befolyt 2387 korona összegről, 
melyről a volt főügyész elfelejtett be­
számolni. A tanács ezt az ügyet is 
áttette a királyi ügyészséghez.

— Az örökös közpiszkoaság. A 
városi köztisztasági vállalkozó Fazekas Kál­
mán ellen panasz panasz után érkezik. Nem 
tartja be a szerződés pontjait, este 6—7 
óra között a főutezákon és nem a város 
alatt szállítja a piszkot. A rendőrség szigo 
ruan bünteti a vállalkozókat, de úgy látszik 
ezzel nem ért czélt, mert újabb súlyos pa­
nasz érkezett ellenük. Legújabban azt a 
panaszt adták be ellenük, hogy a pisz­
kot rozoga hordókban szállítják, de legújab­
ban nem viszik rendeltetési helyükre, a 
szőlőtelepre, hanem a közraktár mögött 
ürítik ki a hordókat. A rendőrségnek teljes 
szigorral kell eljárni a vállalkozókkal szem­
ben, hogy végre a szerződés pontos meg­
tartására kötelezze őket.

— Az Ínséges anya nyomorú­
sága. Már több lapszámban eldoboltuk a 
darabos utcza 2í szám alatti lakos Kozák 
Ágnes és kisdedjének borzalmasan nyomo­
rult sorsát. Ennek az éhező, didergő nyo­
morult családnak a segítségére alig érkez­
tek adományok. A mai napon mégis kap­
tunk némely pénzt. F. Gy. egy koronát, N. 
N. 50 fillért adtak kezünkhöz, melyet át­
adtunk, utóbb a Péter-Pál féle vendéglő 
asztaltársasága küldött öt koronát, egy va­
laki téli kabátot ajánlott fel, a mely adomá­
nyokban szinte részeltetjük ezt a félig mez­
telen rongyos koldusnépet, amelyre őszinte 
megindulással hívjuk fel a jobb lolküek 
figyelmét.

-- Jószívű emberek figyelmébe.
A várost egészen elárasztottak a csavargók, 
akik nappal alázatosan kéregetnek, alkalom- 
adtán lopnak, sőt rabolnak is. A rendőrség 
ma Juhász Jánost és Török Andrásnál 
fogta el. Mindkettő többször büntetett alak. 
Hogy jószivü emberek irgalmas adománya­
ikkal ne támogathassák többé az ilyen kétes 
alakokat, a rendőrség tudatja, hogy csakis a 
rendőri engedélyt elömutatni tudóknak ada­
kozzanak.

— Hajléktalanok menhelye. a
mint már megírtuk, a hajléktalanok 
menhelye újév napján fog megnyílni, 
A helyettes főkapitány Atilla tér 2. 
szám alatt kibérelte a szükséges he­
lyiségeket, bevásárolta a szalmazsáko­
kat, holnap oda szállttatja a fűtő 
anyagot. A menhely gondokául pedig 
Varga János rendőrt rendelte ki, aki 
rendes nyilvántartást fog vezetni esők 
istenadta szegényről, akiket a téli hi­
deg oda kerget a gazdag Debreczen 
város penészes szalmazsákjaira. Per­
sze, a gazdag város urai arról már 
nem gondoskodtak, hogy a szegény 
hajléktalanoknak reggel meleg levest ad­
janak, nappal pedig melegedő helyi­
séggé alakítsák át a három helyiséget

— Két jómadár. A rendőrség Ju­
hász Sándor és Tuba Lá^z'ó böszörményi 
csavargókat letartóztatta. Ez a két jómadár 
arról hires, hogy a kereskedések előtt a 
falra Idaggatott holmikat ellopkodja. Miután 
több ilyen atyafi is működik ez irányban, 
figyelmeztetjük a szatyingosokat és azon 
kereskedőket, akik ruhanemüeket szoktak ki 
aggatni, hogy a saját érdekükben vigyázza­
nak a portékáikra. A két jómadárt egyéb­
ként 30-30 napi elzárás után haza fog zsup- 
poltatni.

— Vagyonbukott kereskedők 
visszaélései. A kereskedelmi miniszter ér 
dekes rendeletét intézett a vármegyék alis­
pánjaihoz. Sok panasz hangzott el ugyanis, 
hogy a vagyonbukott kereskedők uj üzletük­
nél csak annyiban változtatják meg ezégöket, 
hogy ahhoz a né, utóda, bizományi raktár stb. 
jelzést csatolják alig olvasható apró betűk­
kel. E czégjelzés a hitelezők és a közönség 
kijátszására irányul s nagy visszaélésekre 
adott alkalmat. A miniszter most felhívta a 
hatóságokat, hogy különös gondot fordítsa­
nak a czégjelzésekre és a törvények értel­
mében járjanak el minden esetben a vissza­
élőkkel szemben.

— Előlépett állatorvosok. A föld- 
mivelésügyi miniszter Szily József hajdúbö­
szörményi állatorvost a IX. osztály első fo­
kozatába, Wawra József debreczeni állat­
orvost a X. fizetési osztály első fokozatába 
léptette elő.

— Az üldözött magyar bakák
Nemrég irányezikkben emlékeztünk a 
39-ik gyalogezred azon mártírjairól, 
kiket a debreczeni szabadságszobor 
megkoszorúzásának gyanúja miatt fog­
tak vizsgálat alá, zártak a tömlöczbe. 
Az osztrák zsarnokságnak ezen ártat­
lan és igazságtalanul üldözött magyar 
áldozatjairól azon hir érkezik, hogy 
ügyöketfelsöbb elbirálásvégett a VII. had- 
t -stparancsnoksághoz küldték. Úgy mond­
ják, hogy a derék magyar fiukat köny- 
nyebb büntetéssel engedik el osztráksó- 
goréknak egyptomirabságából. Szégyen, 
gyalázat, hogy a nagyszájú Kossuth-párti 
képviselők közül nem akad olyan, aki 
a képviselőházban szóvá tegye a ha­
zafias magyar fiuknak ezen méltatlan 
sanyargatását, holott választóiknak a 
fiairól van sző, holott az üldözött ma­
gyar bakákra külön czikkelyben hívtuk 
fel a becses figyelmöket.

— Halálos esés a fáról. Papp Sán­
dor ordőőr jelentette a rendőrség bűnügyi 
osztályának," hogy a Nagyerdő pallagi részén 
vértócsában teljesen eszméletlen állapotban 
találta Mihályi István kondást, a ki disznó­
kat makkoltatott az erdő ezen részén. Mi­
hályi Istvánná, a kondás felesége beszállit- 
tatla a seb sültet az Apafi utczai lakására. 
Mikor rátaláltak, eszméletre akart uk ébresz­
teni. Kimosták sebét s locsolni kezdték, de 
Mihályi István még perezre som tért magá­
hoz kábultságából. Tekintettel súlyos sebére, 
dr. Kiss Gyula orvos kiszállíttatta a közkór­
házba. Ma délután magához tért és ekkor 
Mile Pál rendőrfogulmazó előtt vallotta, hogy 
a fára mászott és mintegy 6 méter magas­
ságból leszédült és a fejére esett. A sérülése 
életveszélyes.

— Szerencsétlenül járt vasutas.
Karácsony első napján a debreczeni vasúti 
állomásnál szerencsétlenség történt. A mun­
kások a teherkocsi kitolatásával voltak el­
foglalva, miközben Nagy László elcsúszott, 
de oly szerencsétlenül, hogy balkeze a kocsi 
alá került és azt összeroncsolta. A szeren­
csétlenül járt munkást a kórházba szállí­
tották, hol balkezét azonnal le kellett vágni.
A vizsgálatot megindították.

Az elbukott lány merénylete.
A bűnös útra szédült Takács Erzsi nevű 
19 éves leány, akit a biharmegyei Zsáka 
községből csaltak Debreczenbe a lólekkufá- 
rok és itt az egyik roszhirü házban helyez­
tek el. A leány vasárnap a közkórházban 
meglátogatta egyik, szintén roszutra tévedt 
pályatársnőjét, akivel úgy beszedett a ma­
gával hozott italból, hogy bérkocsira kellett 
ülnie, mert alig tudott a lábán állani. A hi­
deg levegő kissé kijózanította és mikor haza 
tért, annyira elkeseredett, hogy kést fogott 
és az élete megrontóját le akarta szúrni. 
Csak nehezen tudták megfékezni az őr­
jöngő leányt, akit a rendőrség letartóztatott.

— Zsákba finánc*. Két dohányszaglász 
flnáncz után kiabálta e magyarnak tetsző igéket 
Suba József nevű magyar, akit hatóság megsértéséért 
50 korona birságra ítélt a rendőrség ezen ártatlan 
megjegyzésért.

— Visszalopott libák. Pataki Ist­
ván, a ki állandóan lopta Kiss József olaj­
ütői 38. szám alatti lakost. A padlásról 22 
darab szappant, az óljából pedig több Ízben 
7 libát tolvajlott el. Ezek közt volt 4 sovány 
liba is a mit az Erzsébet-malom egyik al­
kalmazottjának adott el 7 koronáért. A so­
vány libákat uj gazdája jól kihizlalta, miért 
is értük ment és vísszalopta. El akarta pe­
dig adni a piaczon, de rajtavesztett. Elfogták.

x A leghdldsabb újévi meglepeté­
sek Letzter József fényképészeti, festé­
szeti és fényképnagyitási műtermében 
készülnek. Piacz-utcza 44. A műterem 
kapubejáratanal allando kiállítás.

x Hová menjünk? Csakis a Dré- 
her-féle téli kert étterembe, a hol a vadser­
tés, őz, fáczán, fenyő madár, kecsege, harcsa, 
balatoni fogas, mindenféle kocsonyázott új­
donságok kaphatók. E vendéglők egyedüli, 
ahol a leginyenczebb úriember is talál valami 
különlegességet. Frissen csapolt Korona sört 
a nap minden szakában, este, sőt színház után 
is csak Márkusnál kaphat a közönség.

x Az „Angol“-királynő éttermében 
mint minden évben, az idén is nagy Szil­
veszter estély lesz, mely alkalommal a Ma­
gyar! testvérek jeles zenekara uj zeneszámo­
kat mutat be.

Táviratok.
Az új párt térfoglalása.

Bánify Dezső báró, föudvarmes- 
terhez tömegesen érkeznek az üdvöz­
lések és a vidéki pártalakulásokról
szóló hírek. Eddig az u] párt 48 kerü­
letben alkotott magának szervezetet és 
úgy lehet aj választás esetén leg 
alabb 30 kerületben győzni Is fog. Hir
szerint a demokrata párt (a Vázsonyi- 
csoport) csatlakozni fog mindenütt az 
uj párthoz. 

Fényes Sylveszt
(decz. 31-én az Emke kávéház fényesen kivilágított
összes termeiben, Kiss Gyula teljes zenekara közre­
működése mellett. — Szives látogatást kér, tisztelettel

KISS ADOLF, kávé«.
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Trónörökösünk vadászata
Ferenez Ferdinánd trónörökös január 

8-án Bukarestbe fog utazni, ahol Károly 
román király vendége lesz, aki tiszteletére 
nagy vadászatot rendez

if; ■

a száj és körömfájás betegsége megszűn­
vén, n zárlat alól feloldatott. — A szom­
szédos Miko-Pórcsen pedig a sertésvész 
zárlatot oldották fel.

Színház.
A vándorlegénynyel untatták a 

mai előadás jobb sorsra érdemes hallgatóit. 
Ezt a német hülyeséget a franczia disznó- 
ságokkal együtt besavanyíthatná az igazgató 
ur, a ki — ha nem csalódunk —- a magyar 
szinpad szemetjének kitakar!tási jelszavával 
köszöntött be hozzánk.

Vármegyénk és a kSzelvidék.
A mesék országába illő a mi Ju­

hász Mihálv bárándi lakossal történt e h<> 
28-án Kábán Debreczenhől jött az atyafi 
haza a vásárról. Útközben betért borozni 
Hajdúszoboszlón a Somogyi korcsmájába, a 
melynek istállójába volt bekötve Lovas Ist­
ván nádudvari postaszolga felknntározott 
lova. Annvi tény, hogy Juhász kezében hot 
volt s az is igaz, hogy másnap reggel a lo­
vat felknntározva a réten találták, a botot 
m "g az istállóba, Juhász Mihályt meg a sző­
lőskertek alatt részegen az árokban. De hogy 
micsoda módon került a bot az istállóba, a 
ló a rétre, azt találta mesébe való dolognak 
Juhász Mihálv. Nem akarja elhinni, hogy va­
lóság az, amit ő mesének tart.

1040 kanta iz. A H.-Szoboszló és 
Vidéke Írja ezt a ’.edves apróságot : Egy 
bejáró asszony pereskedett, a héten a város- 
házáná' egy gazdasszonnyal. A gazdasszony 
azt vitatta, hogy nem tartozik, a bejáró asz- 
szony azonban erősen állította, hogy köve­
telése van. Mikor bizonyításra került a sor. 
a bejáró asszony elmondta, hogy öt év alatt 
1040 kanta vizet hordott a nemzefes asz- 
szonynak. A b'ró elképedt erre a kijelen­
tésre. de meg volt lepve a nemzetes asz- 
szony is, úgy, hogy nyomban kifizette a 
követelést.

Az agyonvert vő. Hajdúszoboszlón 
karácsony másodnapj írt este 8 órakor gyil­
kosság történt, amelynek áldozata Domokos 
Járms földmives. Domokos János öt év előtt 
nősült és eleinte családi életet élt, később 
azonban eliszákosodott, ami miatt sokszor 
volt összekülönbözés férj és feleség között. 
Az asszony apja gyakran kérte vejét, térjen 
a jó útra, hagyjon fel az ivással. Domokos 
mégis Ígérte, de az ital utáni vágy feled­
tette Ígéretét. Karácsony másodnapján Do­
mokos este 7 órakor tért haza és felesége 
szemrehányást tett neki, hogy ígéretét újból 
megszegte. Az ittas férj feleségét megverte. 
A házbeliek az asszony segélykiáltásara el­
szaladtak az asszony apjához, értésére adva, 
jöjjön leánya segítségére, mert a férje agyon­
üti. A leány apja habozás nélkül «letett Do­
ni okosékhoz, ahol felkapta a szoba szegle­
tében levő ólmos botot és olv hatalmas 
ütést mért ve je fejére, hogy az holton te­
rült el. A gyilkosság ügyében a vizsgálatot 
Nagy Zoltán dr. albiró vezeti. A gyilkos 
após azt vallotta, hogy ő csupán Önvéde­
lemből emelt botot vejóre. Mikor ő veje 
házában megjelent, csitt!tóttá vejét, de az 
késsel támadt reá és ő, hogv védekezzék 
vejét lehetetlenné tegye a gyilkolásban, ön­
védelemből a felkapott ólmos bottal fejbe 
ütötte. Az apósnak e vallomását a tanuk is 
megerősítették, minek folytán kihallgatása 
után azonnal szabadlábra helyezték.

Feloldott állategészségügyi *ár 
latok. A gazdákat és a kereskedőket 
érdekli ez a két fair :

Törvénykezés.
OkiraíhamiSitáS. A törvényszék ma 

Jani esek Józsefet, akinek ügyét már 
ismertették a lapok annak idején, ma­
gánokirat hamisításának bűntettében 
mondta ki bűnösnek és ezért három 
hónapi fogházra és 40 korona pénz- 
büntetésre ítélte. A vádlott felebbezett.

Az almatolvaj ok. A derecskéi csen­
dőrség túlbuzgóságának tudható be csak, 
hogy Széles Sándor, Mezei Lajos és Ter­
ezel József ottani sihederek a törvény elé 
kerültek két korona értékű almalopás miatt. 
A törvényszék föl is mentet1 e őket, mert a 
cselekményt bizonyítottnak nem találta.

Kuruzslás áldozata. A falusi ba­
bona még nem pusztult ki. Ennek köszön­
heti Kalmár Eszter is, hogy a törvény ke­
zére került. A szomszédasszony ugyanis azt 
tanácsolta neki, hogy forró gőz elé tartsa 
beteg gyermekét és meggyógyul. A gyermek 
azonban megfulladt a gőztől és a törvény­
szék a gondatlan anyát egy napi fogházra 
Ítélte. Megnyugodott.

Az óratolvaj. Kerekes Imre bal­
mazújvárosi 17 éves suhancz órát akart 
lopni, de rajtavesztett, mert tetten érte a 
gazda. Hat hónapot kapott. Felebbezett.

ágasára. Ráfektették a majdnem vízszinte­
sen levő rúdra és a nyakánál, derekánál, 
lábainál hatalmas zsinegekkel megkötözték. 
Azután feltisztitották a vérnyomokat és mintha 
semmi sem történt volna, sietve eltávoztak.

Másnap a falubeliek képzelhető rémü­
lettel vették észre a megdermedt holttestet a 
kút ágasán. Kovács feketebátori csendőrőr­
mester két csendőrrel óriási nehézségek után 
kinyomozta, hogy a tett elkövetői a Flóra 
testvérek voltak, kiket többen láttak, amint 
a korcsmában mulatozó Nyegrucz után les- 
kelődtek.

A közeli erdőben azután meg is talál­
ták a két gyilkost, kik némi vonakodás után 
bevallották a villogó csendőrszuronyok lát­
tára bűnöket. Összekötve szállították be az­
tán az aradi kir. ügyészség fogházába a Flóra 
testvéreket.

Holttest a kutyáson.

Hejdubudbázon

(Borzalmas gyilkosság.)
Rémes gyilkosság történt vasárnap Tal­

pason Biharmegye és Aradmegye határán. A 
tenkei járásban van ez a kis község, amely­
nek lakói hétfőn hajnalban rémes látvány 
nak voltak szemtanúi. Ugyanis a falubeliek 
a falu közepén lévő kutágasán egy holttestet 
találtak odaerősítve. A holttest rémesen né­
zett ki. Feje több helyen beszakitva, arczát 
egészen elborította a vér. Az eltorzított ha­
lottban Negrucz Vaszili odavaló gazdaem 
bort ismerték föl. A feketeljátori csendőrőr­
ség kiderítette, hogy Nyegrucz Vaszilt régi 
haragosai gyilkolták meg. Vasárnap délután 
a talpasi korcsmában mulatott késő e-tig 
Nyegrucz. Kissé kapatosán készült azután 
hazafelé, mikor hirtelen szembetalálta ma­
gát a Flóra testvérekkel: Indikkal és György­
ig01' Valami régi örökségi pörből gyűlölte 
még a Flóra família Nyegrucz Vaszilit, ki­
nek torkára fakadt a jó kedvű dalolászása, 
mikor szemtől-szembe találta régi ellenségeit.

— Na Nyegrucz, „czine mintye !“ —- 
szólt oda Flóra Indik.

De még válaszolni sem maradt ideje 
a megrémült Nyegrucznak, mikor hátulról 
hatalmas botütés érte fejét. Megtántorult 
éltől a hatalmas csapástól és kissé elkábult. 
Nemsokára magához tért és végső kétség 
beesésében feltámadt benne az életösztön. 
Vndállatias erővel kezdett védekezni és ár- 
tikulátlan hangokkal kiáltozott segélyért. 
Azonban csak egyszer kiálthatott fel, a má­
sik pillanatban már leteperték a gyilkosok, 
betömték a száját és hatalmas botütésekkel 
igyekeztek elnémítani. Az erős, izmos em­
ber fejét csaknem teljesen szétverték bot­
jaikkal a bosszúállók. Ekkor már a közelből 
lépteket hallottak a gyilkosok ég siettek 
munkájukat befejezni. Nyegrucz nemsokára 
kilehelte a lelkét és élettelenül terült el a 
szétömlő vértócsában. Most a gyilkosok is 
kezdtek megrémülni. Első gondolatuk volt 
bűntettüknek elpa'ástolása és ezért hihetet­
len furfanghoz folyamodtak. Felemelték a 
kihűlt holttestet ég rákötötték egy közeli kút

Közgazdaság.

Debreczeni piaczi árak. A vásárfelügye-
léség jelentése szerint az 1903. év deczember hó
28—29-én megtartott heti vásárok árai a következők :

kor. mi. — kor. fill.
Búza 15 — — 14 80
Kétszeres 13 — — 13 10
Rozs 11 60 — — —

Árpa [0 40 — — —

Zab 10 — — — —

Tengeri 9 — — 9 40
Köles 8 — — — —

100 kg. kor. fill. kor. fill.
Szalonna sós — — •— —

» uj 102 — 104 —
Háj 136 — 140 —
Zsir 144 — —

Kihizott sertés 108 — 116 -
Ser; és hús 108 — 110 -
Széna 100 kg. 5 40 5 —

II. rendit 5 — 4 —
Ló felhajtatott 250 drb.
Elkelt 61 „

Szarvasmarha felt.isott 620 „
Elkelt 360 „
Sertés felhajtatott 880
Elkelt 576 ”

REGÉNY-CSARNOK.

Az útitáska rejtelmei.
(Amerikai bimügyi regény Old Sleuth-tél.)

Fordította : Papp Dezső. 11

Ebben a pillanatban a vonat megállóit,
— Itt kiszállunk, — szólt Manfred. — 

Most már körülbelül reggel van. Négy óm­
kor egy hajó indul az alsóvárosból, mely 
elvisz bennünket New-Yorkba.

Mindketten kiszálltak és gyalog elin 
dúltak. Útközben folytatták beszélgetésüket.

Beszéljen, kérem, nekem arról a 
hölgyről, akivel akkor talál,(ozott.

Egy szó : a szent becsületére eskü­
szik, hogy nem kegyed volt az ?

— Esküszöm.
Tehát én több napig tartózkodtam 

C.~ben. Már mondtam kegyednek, hogy tit­
kos rendőr vagyok, és egy bonyodalmas 
ügy van most kezeim között. Nevezetesen a 
Silver-féle titok felderítésére szentelem min­
den időmet.

A hölgy hangosan felkiáltott. Ügy lát­
szott izgatnitsága tetőpontját érte el.

— Mit mond ön ? — suttogá.
— Nos és most várt kegyed tőlem 

valamit ?
— Nem várok.
— De mégis, azt várja kegyed, hogy 

beszéljek valamit a gyilkosságról.
~ Gylkosságról ? — kiáltá a hölgy.
— Igen, M gyilkosság veit.

Ü
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M
h
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VÁROSI SZÍNHÁZ.
Egy pillanatra megállották, mire a hölgy * 

l'olytatn :
— Nem tudok Kunmit róla, és nem is 

érdekel.
Hisz elárulla maga magát! Mind* j 

járt eleinte sejtettem, hogy kegyed tud va-, ^olyó syAm 1(jä 
Limit erről a gyilkosságról. I

— Isten engem úgy segéljeu. nem tu-, Ma. szerda, 1903. évi dcczember hó 30 án;
dók róla. másodszor:

— És mégis érdeklődik iránta. *mmAzt meecn8ede,n. ... Ghetto.

Bérlet 7ti ik szám (Cl

— Jó, tehát mégis valami. Honnan szár­
mazik ez az érdeklődés ?

A hölgy hallgatott.
— Hát bízzon meg végre bennem.
— Oh ha tudnék ! Igazán titkos ren­

dőr ön ?
— Valósággal az vagyok.
— Ki bízta önt meg ezen ügy tclde- 

ritésérel ?
— Senki.
— Miként lehet az, hogy ön csak úgy 

magától érdeklődik ezen ügy iráni ?
— Különös eset indított engemet arra. 

amit majd elbeszélek kegyednek, ha kegyed 
is elbeszélte a történetét.

— Ismerte ön Silver urat ?
— Én őt sem az életben, sem pe­

dig halva nem láttam.
— Ismeri ön az ő történetét ?
— Azt igen.
— És senki sem bizta önt meg ?
— Senki.
— Akkor bízni akarok önben, mert en­

gemet nagyon érdekel ez az eset és szüksé­
gem van egy őszinte barátra.

— Én őszinte barátja leszek kegyed­
nek egy feltétel alatt : Hogy ha azt a ba­
rátságot megérdemli és kegyed ártatlan.

— Teljesen ártatlan vagyok.
— Akkor magyarázza meg nekem, 

hogy miért érdeklődik ez iránt a dráma 
iránt ?

— Siver uv férjem volt.
— Folyt. köv. —

Dráma 3 felvonásban Irta : Heijermans 
Herman. Fordította : Hevesi Sándor.

Oehrsezeni Szőlő- és Bortermelő 
Szövetkezet

Bor árjegys ium
I. Palaczkoarott borok.

.52 fill. 
—•66 „ 

-.60 „ 
-.60 „
1.-- , 
L— .

li er Asztali fehér . .
„ Siller.....................
„ Első rí ndü Asztali
„ 1901. évi Ormos .
„ 1901. „ Ezerjó .
„ 1901. „ Furmint

A FARSANGBA
raktárra érkeztek :

Divatos farsangi szövetek,
remek kivitelű

franczia selyem batistok, legújabb vi
rágós tttllök, delainek,

áttört selyem iyonais,
állandó nagy választék

sujiiimyi ruhaiolyiektől
fátyolok és koszorúkból.

Szabó Lajos Fiai
czégnél

DEBRECZEN, ftózsa-srtcza.

T/ie „ 1901. „ Rajnai Risling 1.20 „
* ie „ 1901. „ Chateau Debrec/en ].— „
5/l0 „ 1901. „ Carbonetfélaszu 1.20 „
6 10 „ 1901. „ Furmint féiaszu 2.— „

Palackokért darabonként külön lGfillérl 
.számítunk fel és azokat úgy n zou árban 
vissza is vesszük.

II. Korsós borok 
(10—12 literes kosár üvegekben.)

1 liter Asztali fehér........................46 fill.
1 „ Siller........................................46 „
1 „ Elsőrendű Asztali .... 52 „

Kosár Üvegek darabja 1 kor. 80 fill, és 
ugyanezen árban vissza is vesszük. 

Debreczen, 1903. deezomber hó.
Debreceni Szőlő- és Bortermelő 

Szövetkezet
Simonffy ntcza 2. sz. (Városi bérház)

Egy jó esesse tea kedvelők, kér, 'tek mindenütt a 
világ legjobb és lí gflnom<ibb teáját

Éld $ 41 se
Melange a legfinomabb China. India és Ceylonból 

Valódi csak eredeti csomagban.
Főraktár Debreczenben Koiltsek Gézánál.

0309 301300000000900300
HALOVITS J.

8
g ■■ --- -------------------- - - - - ------------- ----------------- <i

gyógyszertára s gyógyszerészeti műi abo?atorluina a »Kigyíx-hoz
Debreczenben, Főtér 31. sz.

^ Ajánlja a következő, közkeiveltaógaek örvend >

Cl Harmat-cróme
2-1 c=3
V arezszépitő s bőrápoló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, jg
U nem zsíroz, tehat nappal is használható s az arcznak üde- g 
Q séget, finomságot s hamvasságut. kölcsönöz. Az arezot tisz- 
I» titja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arezvörös- £2 
Q ség, májfolt, sömör, szeplő s egyébb börtisziátalanságnál
y —— 1 tégely Harmat cróme ára 1 korona. ——
U A ereméhez használandó pouder, a

a

o
o

Harmat-arcpor,
Q mely az areznak üde, ifjú szint kölcsönöz ; három féle szin 
rj ben kapható u. m. fehér, rózsa s cróme színben. Kitűnő 

illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik 
2*? minden más készítménnyel. — Jól tapad és igen jól fed.

y Próbadoboz ára 50 fillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona.
Q A Mollitergin
M a legkiválóbb arcz s különösen kéz bőr-ápoló folyadék, mely 
O a bőrnek selyemszerü lágyságot, bársonyszorü finomságot 

kölcsönöz. Fehéríti az arc- s kéz-bért. Teljesen ártalmatlan.
ruhát. Hatása bámulatos és £3kölcsönöz.

ONem zsíros s nem piszkitja
i'ögiöuil Napógette vagy szélkifujta kezeket vagy arezbort a U legrövidebb idő alatt üdévé, tinómmá lesz. Megbámult keze­

ld két eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat.

kádäitmoayeit :
Dr. Borsos-féle friövónyi Haj-szeaz.

Meggátolja a hajkihullást, a 'ejbőr megkorpásodasat, a baj- ö 
végek megtörését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kel­
lemes. Hatása biztos. Használa'a egyszerű. Nem zsíroz, nem 
piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a 
hajnövést!

nee 1 üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona, eeee
Dr. Borsos féle Növényi idajkt nöcs.

-0 Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 
kenőcsnek baratai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan 

."2P olyan ki való hatású hajken.ics is, mint i Borsos-féle hajszesz 
^ Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos 1
”• mmm 1 tégely Hajkenőcs ára 1 korona. mmm
j£ A Mihalovits-féle
0 lat te len Csukamájolaj
5? teljesen íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem 
■oo okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik.

A Mihalovits féle
China-bov. \ . ,
vhiu.«-vas-bor. / * ara
Condurango-bor. í 1 kor. 60 fill. 
Pepsin-bor )

Szomorodni borból kiváló gonddal készült gyógyborok, me­
lyek gyogyóriók tekintetében versenyeznek minden e nemű 
készítménnyel.

■cuO

U Egy üveg Mollitergin ára 1 korona.8 Nagy raktár bel- és külföldi gyógyszerkülönlegessógekböl. y
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Apró hirdetések
10 ezóig 40 fillér, azontúl minden ezó 2 fillér A 
legkisebb hirdetés 4ü fillér. Vastag betűkből sze­

dett minden szó 4 fillér.

űriét áthelyezés miatt újévi ajándéktárgyak 
rendkívül olcsón szerezhetők be Miklós 
és larkbreit bazúrában Piacz-utcza, l'Toh- 
ner-szálloda mellett.

Alkalmi vétel. 200 drb legújabb divatu selyem 
blouz 3 írttól, gyermek ruhák 40 krtól, 
reform pongyollák 2 írt 40 krtól feljebb, 
kaphatók: Vízvári L- E és Társa czégnéi 
Simonfíyutcza 2. szám. Női és gyermek- 
ruhák mérték utáni elkészítését elvállalja.

BŐrÖndÖS inas heti fizetés mellett azonnal 
felvétetik. Ugyanott bőröndös segédek fel­
vétetnek. Értekezhetni a nagytőzsde ud­
varban, hátul a bőröndgyárban.

Tisztán égő szagnélküli petroleum literenként 
16 kr. Dams Miksa lüszer és gyarmat­
áru kereskedésében, Deák Ferencz és Te- 
leki-utcza sarkán. Telefon 294.

Legfinomabb szegedi rózsa és korona paprika 
óriási mennyiségben kapható Littdenfeld 
Jenő fűszer nagykereskedőnél Városház- 
utcza.

Disznó ülésre ajánlom legfinomabb hurka 
rizskásámat, egy kiló 14, 16, 18, 20 kr., 
saját őrlésű törött fűszereimet, Lindenfeld 
Jenő, Városház utcza.

Vendéglősöknek, korcsmárosoknak jutányo­
sán számítom hordÓSZámra kitűnő ezerjó 
s rizling boraimat. Poroszlay László Hu- 
nyady-uteza 3.

Folyékony ezüst tisztit és ezüstöz minden 
fémtárgyat. Próba üveg 70 fillér, üvegje, 
1 és 2 korona Kontsek Gézánál.

1 kiló Teasütemény 90 krajezár és feljebb 
Félegyházi János kereskedésében Piacz 
és Miklós-utcza sarok.

Grünfeld Adolf férfi-, fiú és gyermek ruha- 
üzleteben ünnepekre legolcsóbban lehet 
vásárolni. (Kistemplom bazár.)

Ha nincs pénze és mégis újévi ajándé 
kokat akar, úgy jöjjön KAISEB SALAMON
Debreczen, Hatvan-ntcza 2. sz. alá hol ké­
nyelmes heti és havi részletfizetésre férfi
ruha szöveteket, férfi, fiú kész öltönyöket, 
nőiruha szöveteket, legújabb női paletokat, 
szőnyegeket, csipke függönyöket, tükröket, 
képeket stb. szerezhet be.

Kiváló finom kalács és kenyér liszt besze­
rezhető az orosházi kenyérsütődében.

v Báli-csokrok
(mell- és kézi csokrok)

állandóan friss élövirágokból legjutányo- 
sabban kaphatók

Raczelt János
mag- és virágkereskedőnél

DEBRECZEN, Kossuth-utcza 2. szám.
Koszorúk, virágok, szobadísz-növények állan­

dóan készletben.Sertéskereskedők
vagy hizlalók

1200 db. kitűnő faj, makkolt nyáj sertést 
120—130 kilósok 1 évesek — vehetnek.

Bővebb felvilágosítást csak közvet­
len komoly vevők nyerhetnek, V»l—V*2 
és Vi5-7 óráig délután. Helyben II. járás 
Homokkert 180 szám alatt.

a
•3bfl

rl
?o

££ Nagy újévi vásár
Blattner Gyula

"2 .k®1S üveg- és porczellán kereskedésében
Debreczen, Piacz-utcza 42.
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Újdonságok ajándék és diszmii tárgyakban, 
China ezüstben, ét-, tea-, fekete kávé-, bor- 
és likőr készletben a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebb kivitelig

a legolcsóbban beszerezhetők.
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ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a n. é. közönséget tiszt lettel értesileni, hogy helyben,

Hatvan-utcza 4. sz« a. (Koszorus-ház) cgv, a mai kor legkényesebb
igényeinek megfelel légszesz-, vízvezeték berendezési mintiraklárt

nyitottam. Üzletemet felszereltem különféle leg­
újabb lalálmányu fürdőszobákkal, clo- 
settekkel, mosdó asztalok, kirakat 
légszesz lámpák es taszterekkel,
igy abban a kel emes helyzetben vagyok, hogy 
a n. é.^ közönségnek nem papiroson, hanem 
természetben mulathatom be azokat, úgy­
szintén a légszesz-, vízvezeték-, vala­
mint kutakhoz és vizfelnyomó szer­
kezethez tartozó tárgyakat is és azokat bár­
hova a legnagyobb szakértőié nmei fel is szerel­
hetem. A „Durable“ magyar gázizzófény 
képviseltét megkaptam, melyből szinten nagy raktárt tartok 
és jutányos árak mellett árusítom.

Egyben felkérem a u. é. közönséget, hogy "minta 
raktáram iránt érdeklődni szíveskedjék. — Becses párt­
fogásért esedezik xisztelettel
Telefon sz. 328. G©I*0 JOZSCf,

légszesz- és vízvezeték szerelő.

Belépési felhívás
a KORONA TAKARÉK ÉS HITELSZÖVETKEZET

1904. év jannár hó 1-én kezdődd IV. évtársulatába.
A Korona Takarok 6S Hitelszövetkezet üzleti tevékenysége a kötelező heti beté­

tekre s az igy befolyt összegeknek tagjainál olcsó kamatláb mellett elhelyezendő kölcsö­
nökre terjed ki.

Egy törzsbetét 1 korona, melyre az alapszabályok értelmében 2G0 korona kölcsön 
kapható. Ennek megfelelően a hány korona a heti befizetés, annyiszor 260 korona 
kölcsön igényelhető.

Az évtársnlatok 5 évre alakíttatnak, melynek leteltével a befizetett ö-szeg a 
haszon ered meny nyel együtt — mely az eddigiek szerint 6 %-nak felel meg a tagok beteli 
arányában felosztalik.

Kölcsöneinket a kölcsön tartamára egyszer s mindenkorra aláírandó bélyegmentes 
kötelezvényekre adjuk. Kölcsöueink tehát a váltó kölesüknél annyiban előnyösebbek 
hogy az adós bélyeg költségei takarít meg, továbbá, hogy nem kell kezeseit 3 vagy 4 
havonkint megújuló aláírásokkal terhelni.

Kölcsönök adatnak e
1. A befizetett összeg 8/10 részéig.
2. Egy vagy több elfogadható kezes jótállása mellett, még azon esetben is, ha 

azok nem szövetkezel! tagok.
3. Jelzálog kölcsönök ingatlanokra leendő bekokclezés mellett.
4. Biztositékul elfogadható értékekre.
A kölcsön kérelmek a leggyorsabban eliotéztetnek.

k iah , ooo^vetkezetnek 3 évi fennállása után 2334 tagja van, kik heti 10.122 korona betéttel 839 311 koronát gyűjtöttek össze.
K helyezett kölcsöneink összege 1288.595 koronára rng 

,n r beteli könyvecskék a szövetkezet hivatalos helyiségében Piacz-utcza 6. sz
(JJT. KOla- éle náz) válthatók, a hol is mindennemű lelvilágositások készséggel megadatnak.

Az igazgatóság nevében :
Dr. Kenézy Gyula, ifj. Schwarz Vilmos

ügyvezető igazgató.
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debroczenben, a főpostával ezembem


